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INOTEKJIOTO HA TEKCTOT HA MAKEJIOHCKOTO KWPWJICKO JIMBUE

MeTATENI
npodeccdpy AOKTOPY BOXMADPY BHAOECKOMY
K& &rd) wWecTHAECATHARTIFO

@panmuiuek Bamras MAPEI, Buena

0.1 Make[IOHCKOTO KMPHJICKO JIMBYE WIH KUPWICKOTO JiuBYe Ha I'mibdepauHr
crafa BO HEroJIleMHOT §poj Ha KaHOHCKHTE (KJIaCHYHH ) CTAPOCTIOBEHCKH CIIOMEHHIIA ; BO
CITMCOLIUTE Ce HAaBeIyBa KOH KPajoT — Mefy Maiute KUPHICKU PAKOIHCH, Mefy KHpHII-
ckute ofyIoMkH. JIuBueBo 1o Hajme Anekcanzp ®jomopoBuu I'widepmunr (1831-
-1872) Bo Makegouuja' (orramy umurbata) U My 1o mopapu Ha Mamawn MBaHoBuY
CpesHeBcKH; cera ce Haofa Bo dubimorekara Ha Akafemujata Ha Haykute Ha CCCP
Bo Jlenunrpap (codpatue CpesneBckoro, N°63).

0.2 Ilpsmat criomeHuKoT Oelte u3naneH ox CpesneBcKHu, BO 1863. ropuHa;
W3MaHMeBO fBamaty Oeue TperevareHo. [1oBTopHO ro m3gagoa I'. A. WnuHCKM
(1906),J. Kyp3s (1948) u A. Munuesa (1978).> OcBen 102, Hay4HO IO HCTIEMyBaa

! He e no3uato uu Kajie e HajfieH PAKOIKCOT, HU P KAKBH OKOJTHOCTH.

2 U U Cpe3HeBCKUH, Useectust UM, Apxeonoruyeckoro obiectsa 5 (1863)
66-68; IlpeBHME  [IarojiMyeckue. MAMSTHHKUA CPAaBHUTENIBHO C MaMATHMKAMM KHWPHIUIMLBI,
C.-Iletepbypr 1866, 276; JlpeBHHe CNIaBSIHCKUE TNAMSITHHKM I0COBOrO IHMChMA..., COOpPHUK
III orp. pycckoro s3bika U ciosecHoctu, C.-Ilerepbypr 1868, 192-193; — I'. A. UnpuH-
CKHM, MakeIOHCKHUI JIMCTOK — OTPHIBOK HEM3BECTHOTO NAaMATHHKA KMPHJUIOBCKOM MHCH-
menHoctH XI—XII BB., [TaMATHUKY cTapocnaBsHCKoro s3bika [/5 (Oraenenue pyccKoro sA3bl-
Ka u cnoBecHoct Mimn. AH), C.~TlerepGypr 1906; —M. Weingart - J. Kurz, Texty ke
studiu jazyka a pisemnictvi staroslovénského, 2. vyd., Praha 1949, 108-110 (Kyp3 — BO BTOpO-
TO M3IaHUE — IO IPOBEPH TEKCTOT IO CHUMKHTE); — A. MuHueBa, CrapodbIrapcKu KMpUIICKH
otksenenu, Copusa 1978, 76-89, 110-111.
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npex c¢ B. Jaruk, A. Bajau, K. Xopanek, J. Bammuna, O. Cnascku, K.
Tpoctr u A. E. Haymos.?

0.3 Cpe3HeBCKH KOHCTaTHpa J1eKa MaKeIOHCKOTO KMPHJICKO JIUBYE percra-
BYBa [IeJ HA €/1Ha KHUIA » B KOTOPOH HAXO/WIICA BEPOATHO ONMH M3 TPYMIOB Ilep-
BBIX CNIaBAHCKUX NEPEBO/IYMKOB(; HCTOBPEMEHO yTBPIYBa [IeKa TEKCTOT € MHOTY
Bnu3ok Ha nportoror Ha Joan Ersapx koH HeroBuot npeBoy Ha Borocaobue na Joan
Hamackun® w 10 05jaBu mHBYeTO TNIapajiesHo co TeKcToT Ha Joan Emapx. — Unuucku
10 npesesie mMuciereto Ha H. K. Hukosbecku (koe HUKOTBCKHM MmHcMeHO My 1o coorm-
LLITIIT ) [IeKa COAPXKHHATA Ha TEKCTOT MO>KeJIa f1a Ce OJJHecyBa »K pA/Y TONKOBAHMI (Ha
CBAaHIeNNsA) , TOJJOGHBIX TONKOBAHMAM Ha NPOpoKoB (Ymups JIuxoro) Op-«;
TOj M M HAaulacH BapHjaHTHHUTE PalTMKH Mefy MaKeJOHCKOTO JIMBYE U JoaH Emapx.’ —
Ioroa poro Bpeme HUKO]j He OBPHa MOCEGHO BHUMaHHE Ha OBOj CIOMEHHK ; BO TpHe-
CeTTMTe [OIMHHM Ha HALLMOT BEK YELIKHOT CIaBUCT M MajieocioBeHucr M. Bajurapt
Hanua: »Je to volné zpracovani prologu Jana Exarcha bulharského k jeho prekla-
du Bogoslovija Jana z Damasku.«® — A. Bajau Bo cBojata 3Hauajua cratija (1948)
AojAe [0 3aKIyUYOKOT Jieka BO MaKe[JoHCKOTO KMPHIICKO JIMBYE Ce 3aa3wiia efiHa Ofl-
7ioMKa Ha nponoror Ha Kowcrautun ®unocod (cB. Kupwn) KoH HeroBHOT mpeBof Ha
anpaxoc-eBaHrenyero. Herosror momer ro npumuja Xopanek, Banmia, CliaBeku u

Sy T agi¢, Codex slovenicus rerum grammaticarum — Paccyxpmennsi  10xHOCIaBSH-
CKOMH U PYCCKOH CTapHHEI O LiIePKOBHOC/IABSIHCKOM SI3bIKE, (penpunT: Miinchen 1968 — Nach-
druck des Separatdrucks: Berlin 1896; Bo cepujara: »Slavische Propylien«, Bd.25) — Bo pam-
KHMTC Ha HYIaHHETO W MpOydYyBakbeTo Ha »Paccyxkmenne Moanna Ex3apxa 50JIrapcKoro o ciaBsH-
CKOM A3pIKe B IIPEUCIIOBHH €10 K NMepeBoay Borocnosus cs. MoaHHa JamackuHa«, 32-37 (mo-
CeSHO BO MOCIE[HHOT OTcek); — A. Vaillant, La préface de I’Evangéliaire vieux-slave, RES
24 (1948) 5-20; — uctuor, Textes vieux-slaves, II: Traduction et notes, Paris 1968 (» Textes
publiés par IInstitut d’Etudes slaves«, VIII/2), 52-54 u (»IIpenroBop Ha Joan Ersapx«) 59-
-62; — K. Horflek, Cs. Kupwunu cemutckHe A3bIKH,For Roman Jakobson, The Hague 1956,
230-234 (Max. n1.: 231-232);— J. Vasica, Literdrni pamdtky epochy velkomoravské 863-
-885, Praha 1966, 25-26, 101-102; — F. Stawski, Poczatki pismiennictwa starobutgarskie-
80, Zeszyty Naukowe Uniwersytetu Jagielloriskiego — Prace Historycznoliterackie, z. 17 (1970)
27; — K. Trost, Die iibersetzungstheoretischen Konzeptionen des Cyrillisch-mazedonischen
Blattes und des Prologs zum Bogoslovie des Exarchen Joann (Zugleich ein Beitrag zur Frage
der Autorschaft Konstantin-Kyrills), Slavistische Studien zum VIL Internationalen Slavisten-
kongre in Warschau 1973, Miinchen 1973, 497-525; — A.E. Naumow, Najstarsze sto-
wianskie rozwazania o sztuce ttumaczenia, Zeszyty Naukowe Uniwersytetu Jagiellonskiego —
Prace Historycznoliterackie, z. 33 (1975) 9-17.

* JpeB. caB. nam. 10COBOTO MHChMa, 39.
S Op. cit., 22-23.

o M. Weingart, Rukovét’ jazyka staroslovénského, I, Praha 1937, 50.
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BO eqHO Mou¢uuupao chakarbe U Tpoct; T0j I1efa BO JoaHOBUOT IIPOJION €1HA 1€~
necoobpasna npepaborka Ha KupunoBoro counnenue. — A. E. HaymoB moBTOpHO
[0 MIPOYYM €O TOJIeMa epy/IMIMja U OPHEHTAllHja LeJIMOT KOMILIEKC Ha NpodyiemMuTe
3AKITy4H IeKa BEPOJATHO MOCTOEJTa e[[HA BETHKOMOPABCKA MHCTPYKIIMja 32 IpeBe/yBa-
1€ OfI IPUKHOT Ha CJIOBEHCKHMOT ja3uK, Koja Gellie Ha CBOj HauMH npepabotena (amar-
TMpaHa) BO IPBHTE jy>KHOCTIOBEHCKU IIEHTPU-HACTIEIHHIN: BO MaKeIOHCKOTO KUpWT-
CKO JIMBYE ja MMame OXpHJCKaTta BapujaHTa, Kaj Joan Ersapx — mpecnaBckara. llro ce
OfIHECYBa Ha mpuMepure (M3pasuTe) HaBe[IeHH BO TEKCTOT, Bajau ce tpymeie mo
BO3MO>KHOCT CHTE Jja T IIOBp3e CO DUDIIMCKUTE MecTa BO ampakoc-eBaHrenuero; Hay-
MOB ja MCKaxa jkenbara BO Taa CMMCIa CHCTEMATCKH Jia ce IPOCIENaT U COO/IBETHHTE
MeCTa BO [IpyrHTe GHOIHCKH KHHUTH, BKITyuMTeNHO co Crapuor 3aer.”

1 Bo HammTe 0OMHUCITyBalba HeMa [ia ce 3aHMMaBaMe CO CTPYKIypara Ha TpaKia-
TOT, €O YNOTPeDGeHHTe LUATATH ¥ U3BOPU HH CO HETOBOTO 3HAUEH-e KAKO IIPBO CIIOBEH-
CKO JIeTI0 Off TeOpHjaTa Ha MpeBeIyBauKata ymetHoct. Ke ro oGpHeMe HalueTo BHIMa-
HHME Ha TOj JIeJl Ha TEKCTOT Kajie LITO ce HaBe[lyBaaT MpUMEpHTEe Ha IPUKHUTE U Ha CIIO-
BeHCcKuUTe 300pOBH.

MaKeIOHCKO KHPWICKO JTHBYe :

Fol. verso 6 (...BROXE rPbYbCKbl M&A-)
7 ®bCKO HMA noTamo(c) acTHEb & cnOBE(NbCKbl KENBCKO pE-)
8 Ko SbBEZAA * M MARBl TO IPh¥YhCKbI 13 G/ AP R H{GHBGHGT
9 MMENA N cnoBEHBC (K) (Bl MRKBCKA .....H MAKBl TAATO-)
10 néMb €AMNBCKBI TMANTA Ta{yTa ..... & CNAOBE-)

11 HLCKL! BhCE 66 MPHALETE .cecvivons)

12 Nbl N MAKb NANTa T(a) (6QNH EAMNBCKLl : & GCAOBENBCKL)
13 Buek azuiiln) coves

ITponorot Ha Joan Er3apx koH BorocnoBre Ha Joan Jlamackun g

7 .
Taka, Ha npuMep, oOpHyBa BHMMaHHe JeKa 300poBUTe ®asd M OBKa ce MOTBpHe-
Hu BO kHurata Mcxon u Bo Ilcamupor (He ro cnomeHyBa OTKpOBEHHETO, CII. IOHATaMy ).

8 Bupu Unuucku, 8; — Bajan, RES, 9; — MunueBa, 78, 80. — Mecro 2 2 meyarume

* Pycko-ucin. pakonuc of, XII Bek; Jaruk, 35 ; Unuucku, 22.
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... AKOXE C€ TPbYhCKBIH BATPAXOC H MOTAMOCRE, CNOBENBLCKBI
RAEA M PRKA - M MAKAl TANACH, HMEPA, ANATONAH TPbYhCKAIH

KENBCKAM HMENA, & CNAOBENLCKAI MOYKLCKAA * MOPE ANb EACTOKR.
N MAKZEI TAEMA ENHNLCKAl - MANBTA TA €7NH, & CAORENbLCKA ‘BoH

M Z7314H.

3abenewku. (1)pudmmwkHuor 6poj Ha 3arydeHute OyKBH (HajmoOpPO BO M3TAHHETO Ha
MunyeBa) HM 0O3BOJTyBa W BO MakeIOHCKOTO JIMBYE [1a ja IIPETIIOCTaBUME MOXKHOCTA Ha IPBOGHUT-
HaTa NpPUCYTHOCT Ha MCTH YMTakba Kako Kaj JoaH Ersapx, 10 ect Tanaca, NMEPA, aHAaTOAH (peT-
ye 8; MuHueBa yuTa 1... Kafe LUTO [0 OYeKyBaMe 300pOT TONACA* »... CHBCEM SICHO CE BHXK-
mang, crp. 89), mope AHb BLCTOKL (p. 9)u nanTa Ta eQHn (p. 12.) — (2) Bbch
(p. 13.) Mecto Bbech — (3) wmope (Joan Ersapx) He e Of MallKH POM, TyKy Of cpemeH. — (4)
e7in  (Joan Ersapx): BO CTapoC/IOBEHCKMTe CIIOMEHMLM He 3HaM Apyr IIpuMep [a ce M3pasyBa
IPYKOTO ¥ CO MoMoll Ha BykBata 3.

Hpemen Ha HaBEJICHUTE IPUKU U CJIOBEHCKHU IIPUMEPH

Maxk. nuBye: Joan Erzapx:
1. fdTpaxos — XKAEAQ = +
2. momauds — pBKa ¥ +
3. aomp — sBEZAn + -
4. 9d\aooa — MOPE o +
5. nuépa — AbNb ? +
6. dvato\) — BBCTOKR 2 +

7. mavraTtavra (kL) — BhCE CE€
nona(eTa) + -
8. mavtaTtd €9vn — BhOM FATZRIYH + +

Curypua pasnuka mefy Mak. 1. u Joan Emapx ce 3abesnexyBa BO nmpumepute
6poj 1,3 u 7; curypHo ce oKI0NMyBaar npumepute 2 U 8.

2 On cure u3pasu wro m npuBeayBa Joan Ersapx, HajMana u HajjacHo onpepe-
NeHa ppekBeHuMja BO Submujata uMa 350pot fdrpaxos — KABA: 10j moafa BO Hu-
Onuckute kHurd 14 martu, ox 1oa 11 matu Bo Ucxomor (erumetckoto 310, Ucxon, 8,2.
3.4.5.6.7.8.9.11.12.13) nBanatu Bo ncantupor (Ilcanm 77,45 u 104,30)u emHaur Bo
Hosuor 3aser, Bo OtkpoBenuero Ha JoBan Borocnos (Apocalypsis) 16,3.1' Bo ue-

10 . mbenemxa 1.

== Cn. E.Hatch - H. A. Redpath, Concordance to the Septuagint, I, Oxford 1897,
s. v.; - A. Schmoller, Handkonkordanz zum griechischen Neuen Testament - Concordantiae
Novi Testamenti Graeci, 15. Aufl., Stuttgart 1973, s. v.; - (;1ar.;) Concordantiae Bibliorum,
Hanoviae MDCXVIII, s. v.
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nata 6ubnuja (Bo Crapuor u HoBHOT 3aBeT) MMa caMO €1HO €[IMHCTBEHO MECTO Kaje
ILUTO BO efIeH KPaTOK M 3aTBOPEH OTCEK 3ae[IHO ce HaofaaT cute (LIECT)M3Pash KOH M
HaBemyBa Joan Erapx;toa e Otkp 154 & 16,3-14:

Omkp 154: .07 mdvra 7a €%vn HEovow Kal mPOOKVYIOOLOW évwmor oov, ...
XpanoB Komekc (1404 rom.)'? ..EKO BC1 6ZHUN TMPHAOY N MOKNONETH
¢& MpkAb TOBOK... (var.. MPHAOYT? xpB.-riar., MENAYTH Pym.)
Bymrara: ...quoniam omnes gentes venient, et adorabunt in conspectu tuo,...
Maxezonckuor mpesop:'? ..3aumo cure Hapoau Ke [Ojar M Ke ce MOKJIOHAT Ipef

Tebe;...

16,3: Kai 0 Sevrepos (dyyehos) ékéxeev my @udAny abrov eis v Jdlao-
oav- ..kal maoa Yoxn (Cwns) amédavev, ta év T Valdoon.

N APOYTrbl aNkeAb NZAbLIE NHBAL CROMO Oy MOQE, ..H BCAKA AOY-
wa oyMeEThH kKe OY MOQELL (var.: B MOPE... B MOQOY XpB.-UIar.,
BZ MOPE... B MOopH Pym. Anexc.)

Et secundus angelus effummlam suam in mare, ... et omnis anima vivens mortua
est in mari.

Yl BIOpHOT aHIeNI ja MM YallaTa cBOja BO MOPETO: ... M €& XUBO M3MMHA BO MOPETO.

16,4: Kai 6 7pitos (&yyehos) étéxeev Tnw gudny abdTod €lS TOUS MOTAMOVS
Kai 74s mnyas T@Wv V8ATLY ...

H .r. aNkeéAb nNZnank nninb ¢cBOrO HA PEKbI N HA NCTOYNHKHN BOA-
NHE, ... (var.: B PERBI N B NCT, Anexc.)

Et tertius effudit phialam suam super flumina et super fonies aquarum, ...

TpeTHOT aHreI ja MY Yallata cBoja BO PeKUTe U BO U3BOPHUTE BOJIHH, ...

12 5 Dani&i¢, Apokalipsa iz Hvalova rukopisa, Starine JAZU, knj. IV, Zagreb 1872,
102-103; - npeneyatero Bo »Curthuju cnuck Bype Hanuuuha, I11: Onucu hMpuickux pyKonuca u
W3nama TeKcroBa«, npupeauo B. Tpupynosuh, Beorpan 1975, 6poj XXII. - Bo sarpapute ce
HaBelyBaaT MOBA)KHU BAapUjaHTH Ol XPBATCKO-INIAOTICKMOT yacocnos Brevijar Vida OmiSljanina
1396. rog. mo u3nanuero: I. Beréi¢, Ulomci Svetoga Pisma obojega uvjeta satroslovenskim je-
zikom, V, u Zlatnom Pragu 1866, 127-129; (pyc.-Lc/l. Bap.:) apXAMaHIpUT Ambpunoxuit,
Anokanuncuc XIV Bexa PymsHueBckoro myses, Mocksa 1896, 179, 183-184, 188-189
(= Pym.; Anekc. = Anok. Ha ¢B. Anekcu, XV-XVI B.)

13 Hopwuor 3aBer Ha Hawmot Tocriop, Hcye Xpuctoc, Jlonmon 1976, 344-345.
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16,12: Kai 6 éxk7os (&yyehos) Eiéxeer ™ @udAny avTod éml TOV mOTAUOY
TV péyay Tov Edgpdmp- kai éinpdavdn 10 ¥8wp abTod, iva érouacdy
1 0608 TWY Bao\éwv TOV and awatohis (var.: avarto@v) HALov.

n .s. ankens nzank nnknn cBOrO Ha PEKOY BEAHKOVTO €npaTs,
HCEYE BOAA €H, AL OYrOTOBAEThL GE MOYTh UAPEMbL HEKE WTh
OYCTOKb CABNAYNHXL. (var.: OT BCTOKR? xpB.-imar., W BCTOKA
Arekc.)

Et sextus angelus effudit phialam suam in flumen illud magnum Eufraten et siccavit
aquam eius, ut praepar(ar)etur via regibus ab ortu solis.

Illectniot aHren ja MM yalIata cBoja BO rosiemara peka Eydpar; u ce mpecyim Bogata
Hej3MHa, 3a [1a ce IPUIOTBY NATOT 3a LIAPEBHTE Of] COHYEBUOT MCTOK.

16,13: Kai €idov ... éx 100 oTdUaTOS TOU YevSompoygnTov mvevuara Tpla GKd-
dapra @S Pdrpaxor (var.: wolei] Parpdyovs | add Ekmopevdévra)-

n B(H)ANAL... HZ OYCTh NAKNATO MPOPOKA .T. AOYABl HEYLICTH
nexopewTe EKO XaBbl.(var.. BKO RABL xps.-viar, KBl XAEBI HC-
KOAANA Pym., om Mex. Anexc.)

Et vidi ... de ore pseudoprophetae spiritus tres immundos in modum ranarum.

U BUIOB KoIa ... O yCTaTa Ha JIaXKHUOT MPOPOK M3JIEr0a TPU HEYMCTH IyXa, KaKo Ka-
O s

16,14: ... owvayetv adTobs els TOV mMONemov THS huépas: (EKE(YNS) TS peya-
AnS 70U Ge0d TOU TTAVTOKPATOPOS.
-+ .ChEQPATH € NA EPANL ANE [R] ToMOY BEAHKArO EOra BCEAPL-
XBITEAA. (var: HA EPAN? ABNH TOMOY xpB.-mrar. Pym., oNOTO Auekc.)
... congregare illos in proelium ad diem magnum omnipotentis Dei.
.- 32 J1a T4 coBepar 3a BojHa BO OHOj rosieM jieH Ha Bora Cenpxurenor.

2.1 Cxopo He MOXe /1a ce 3aMHCITH [IeKa LUTMPAHHUTE M3Da3H CaMO CIIyYajHO ce
TI0jaByBaaT BO €/leH TaKa KPaTOK M COHPKMHCKH ONpefeNieH OUOIMCKM KOHTEKCT
(»septem phialae — cerymre yaum«).

UHCTHOT LIPKOBHOCIIOBEHCKH TleyaTeH OMOIIMCKH TeKeT (8e3 npearoBop M de3 momarouure
Ha KpajoT) MMa BO CHHOJIAJIHOTO M3maHue 1882. r0J1.14 1132 cTpaHuuy; »HAILIMOTK OTCEK 3a3eMa

1 BfenTa AAR KHArH CeAmENMarw Mncinia BéTxarw A N6sarw ZaskTa, Mo-
CKBA ¥awns (=1882).

10
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nonosuHa ctpanuua (=0,04%!); UenUOT JIaTMHCKU OMOIIMCKM TeKCT (He CMeTajku M HM CTapure
NPEroBOpH Ha CB. JepOHHUM, HM HeKaHOHCKHTe GMOIMCKM KHUIHM, HU mcanmute »secundum He-
braicumg) 3a3eMa BO IUTYTIApTICKOTO M3[AHHE Ha BymaTaTa15 1770 crpaHMuM, »HAILIKOT KOH-
TeKcT ce cmecTyBa Ha 1,1 crpanmua (=0,06%) OBue GpoeBM HM [103BOJIYBAT CO YOBEUKA CHIYp-
HOCT [1a ja MCKJTyYUMe CITy4ajHOCTa Ha HAILeTO TBpJIeHbe.

Moxeme J1a yTBpuMe JIeKa aBTOPOT Ha IPaMaTMYKHOT I1acyC rO IPUKO—CIIOBEH-
ckute mpumepu (Bo Bapujantara Ha JoaH Ersapx)ce ciIysxell cO JIEKCHUKM Matepuja
on 15.u 16. masa Ha Otkposenuero Ha JoBan borocios. OTKpOBEHUETO € MOCTIeHA
HOBO3aBETHA W BOONLITO OuOmucka kuura. Op 16. maBa (Of »HALIETOK MECTO) 0
KpajoT NpeoCTaHyBaal camoO LIecT [JaBH (BO ICJI. TeyarTeH TeKCT MeT CTPAHUIM, BO
wrrytraprckara Bysrata mecer crpasuuy). Cramvjata OUMITIEIHO [IPOM3IENIa BO BPCKa
CO TIPeBOJIOT Ha amokasumncara. Clopes; coBpeMeHaTa cocTojda Ha MCTPaXyBarbeTo ce
NIPUKJIOHYBaMe KOH MHCJIaTa [IeKa W ITOCIe[iHATa KHHUIa Ha ubimjata, OTKpoBeHHeTo,
Belwe IpeBe/eHa yliTe BO BEIMKOMOPABCKOTO Bpeme, oft Metoswj.' ¢ Toa 3naun mexa
TPAKTaTOB 3a IpeBelyBaibe He Oelue 3aMUCIIeH Kako mpemroBop (KoHcTaHTMHOBHOT
TIPOJNIOr) KOH TpEeBOJOT Ha alpakoc-eBaHIEMeTo, TyKy Kako MOroBop (emusior) Ha
npesopoT Ha HoBHOT 3aBeT (eBeHTyaIHO Ha lienata dudiuja, ako Metomuj He ro ocra-
BWJI TIpeBeyBameTo Ha CTapHoT 3aBeT Ha KpajoT Ha CBOjaTta JIMTepaTypHa nejHocr?).
TakBoTO chakare OGPO ce coriacyBa M CO alOJIOIeTCKHOT, ondpandeH Kapakrep Ha
TEKCTOT: Ha KpajoT Ha CBOjaTa MpeBeyBayKa jiejHOCT MeTo/iyj uMalle MHOTy TIOBeKe
HCKYCTBO BO TOj IODIEN, OTKOJIKY IUTO MOXKeMe a To uvMa KOHCTaHTMH Kora ofiele

15 Biblia sacra iuxta Vulgatam versionem, I, II, Stuttgart (1969).

16 cn.: V. Oblak, Die kirchenslavische Ubersetzung der Apokalypse, AfSIPh 13
(1891) 321-361; — B. Tleperu, peBHei1mii CIUCOK CIABAHCKOIO TOJIKOBOIO AINOKAJIHI-
cuca, Slavia 2-(1923-1924) 641-644 ; — npen TpueceT IOAMHU [OjAe A0 3aKIIy4oKoT ieka OTKpo-
BeHHeTo Oellle TpeBe/IEHO yIlTe BO KUPUIIO-METOUCKOTO BpeMe, H Bragumup Kujac (V. Kyas,
BpHO) — BO HEONySIMKYBaHKOT TMpPEUIOr Ha eKcliepuujaTa 3a npamkroT CTapociioBEHCKH pey-
Huk; — F. Grivec, Konstantin und Method, Lehrer der Slaven, Wiesbaden 1960, 133 (penue

11-13) — Cm. u Bect Ha XXuBoTOT Ha MeTonuj, maBa XV : (Metomuj) . ..W OYYENHKA CBOMKB
nocaXb ABBA TMOMAI ¢cKOpONnchUA SEno, npknox) Ba BPa7E BhCA KHHIBI, BRCA
nenan’ms, pagek Makagkn, @ rosvecKa raZaKa Bh CNOBBMBCKZA, .. .MbLCANTRIPL

§0 BE TAKBZMO M EBANFAMFE ¢ AIABMb M HZELPANAIMMM  CAOVKLEGMH 1D KE bHAIHMN
¢3 drnocodrubs Npknoxnns nupbekre, II. A. JlaBpoB, Marepuanel 0 MCTOPUH BO3HHK-
HOBEHHUS JIpeBHeMLIeH ClaBsHCKOW NuchkMeHHOCTH, JleHuHrpag 1930 (¥Tpymbl crnaBsHCKOM
xomucun AH CCCP«, 1. I), 77. — CurypHo He criafa OTKpOBEHHETO BO §p0jOT Ha TeKCTOBHTE KOU
Gea mpeBemeHn of KoHCTaHTHH: BO MCTOuHaTa IpkBa OTKPOBEHHMETO € [eBTepOKAHOHCKA KHHfa
(npustata Bo XIV Bek), Ha JMTyprujata He ce 4MTa, BO 3allaj{HUTe IEpUKOIM He Ce YHTa HU 15. HH
16. tnaBa. — He e BepojatHo meka u3pa3oT »Anocton« Bo XV miaBa Ha Xumero Ha Metonuj 6u
ondakan He camo Jlena Ha anocTonMTe M AIOCTOJICKUTE MOCTaH|ja, HO U OTKpoBeHHeTo Ha JoBaH
Borocnos.
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(wnu xora Bewe mojuen) Bo MopaBuja co IpBHOT IpeBOf Ha anpaKoc—eBaHreIIne-
17
T0.

3 Bapujanmure Ha MakegOHCKOTO KMPHIICKO JIHBYE. Bepsujara Ha Joan Ersapx
¥ Bep3ujata couyBaHa BO MakeIOHCKOTO JIMBUE BOJAT NIOTEKIIO OfT e[leH crap apxe-
v Oxpujickara Bapujanta (Max. 71.) e peBuMpana.

3.1 3bopor ®RAEA MHOIY € PeIoK BO OHOIHCKUTE TeKCTOBH (cm. § 2)u ocBen
T0a ’kaba WMallle BO CPe[HHOT BEK €[lHa CHJTHO HeraTMBHa KoHoTammja.'® Topamu
TOa M3pasoB Dellle 3aMeHET CO efieH YecT M y6aB 3BOp: AoTHp — sBkzAa (obpar-
Ha 3aMeHa He OM Ouila JIOMMYHA; 33 IPETIIOCTABKaTa JieKa BO MPBOGHTHHOT TEKCT ce
Haofalle CuTe TpM IIpMMEpU — kaba, peka, she3ga — Hema OCHOBA BO IIO3HATHTE
PAKOIIUCH).

3.2 Onpenendara Ha MOP € KaKO MMEHKa OJ1, MallIKU POJI He € MOCIeIMIa Ha
HE3HACHLETO: TOA € €/IeH YOBEYKH NPEBHJI, He[IOUIelyBakbe KOe MOXKe [1a HH Ce CITyuH
M HaM (MOceGHO KOra 1o MMaMe OOJIMKOT BB MOPH [Otxp 16,3 BrOpmar] koj e
MICHTHYEH €O MalUKuTe odNMMuM). AKo uMa npaBo A. MunyeBa nexa Bo Mak. 1. jacHo
ce unta SykBata M (8. § 1, 3a6. 1), pemaxropor Ha OXpHJICKATa BEP3Uja ja UCIIPABUIT
(Tapata TIpellika IIPeKy 3amMeHara Ha IPYKO-CIOBEHCKHOT mpumep ddAacoa (f) —
MOPE (n.!) co mpaBumen npumep Y7 (f.) — NMETOYLNHKA (m.); uspasos
hoafa ¥ BO »HAUIMOT( OTcek Ha OTKPOBEHHETO (16,4 — B. § 2) u 6u Moxeo f1a ce
TIPETNOCTABH [1eKa GHIT H BO ApXeTHIIOT (272)°

17 Kaxo TpearoBop 3a KOHCTaHTHHOBHOT PeBOJL Ha aNpaKoc-eBaHIETHETO 106po Moxen
na ciyxu Ilpormacor wro Bajan ro cmera 3a NIpETOBOP KOH TeTpa-eBaHrenueTo. HeroBara amo-
cTpoa CABIWHTE OVEO, HNAPOAH CAOBLENLCTH W HeroBaTa nodanbda Ha KHUTKTE U HA TTHC-
MOTO MHOIy m06po ofroBapa 3a MpBaTa CJIOBEHCKA KHHTA (TeKCT BUJIM, Ha 1Ip., Vaillant, Textes...,
I, 65-68). — IonHuot SubIHCKHU TekeT Serue OIpefieNieH 3a MoTpeSute Ha Kanyfepute u 3a yxo-
BEHCTBOTO; TyKa Sellle yyeHHOT TPaKTaT 3a TeopHjata Ha MIpeBelyBabeTO MOyMeceH OTKOJIKY IIpH
alpakocoT KOj MMa M e[{Ha MacTHpcKa yIiora (3a MpocTHOT Hapon). — Bu Moxero ia ce peye mexa
M NapTHUMIIMTE NEEAOKLWE, OCTABALWE M A0PHCTOT TMONOKHEOMD 1no106po ce pasdbu-
Paar BO C[ICH eMUIIOT OTKOJIKY BO IPE/ITOBOp, HO T0a € M Mpallialbe Ha CTUIICKATa dopmynanmja.

L Cn.: Leksikon ikonografije, litur&ike i simbolike zapadnog kr3¢anstva, uredio A. Ba-
durina, Zagreb 1979, s. v. Zaba.

19 : 3 .
TecHo moBp3aHa co »HawMoT OTCEK ja CpeKaBaMe y1lTe e[IHa IPYKa XKeHCKa HMeHKa OJT
m— Ha KOja OJITOBapa CJIOBEHCKAaTa MMeHKa Ol MALUKHOT pox: méAes (f.) — rpaas (m.) — Ap
16,19 (uBanatu).
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3.3 Ilpumepor mdvra 7adra 1ifer — BheE ¢& npnA(eTr) curypuo e
LOIOIHET Of pefakTopor. Bo pamkure Ha HoBHOT 3aBeT MOXeE [1a ce OJIHECyBa CaMo
Ha Mar 23,36: 1jfet mdvra TadTa éml Trw yevedv Tavtny venient haec omnia su-
per generationem istam — cero roa Ke magre bps oboj pog. Ho umeHo Ha oBa &u-
BIMCKO MECTO cHTe CICHI. M LCHL. CIIOMEHHMUM MMaar MPNARTA Bhek ¢h (pl.!) Na
PoAOCh Mar Zogr® Ass Ostr Nik (Hval) Mir Vukan Banuiuko eB. u XxpBaTcko-Ia-
ronckute comennuy®® (Mecro N moafa . chi, GHHRA). OcBeH Toa pefOCIenoT
Ha 350poBute e mpomener. W yirre HeITo: cute MPUMEPH ja MOKyMEHTMpAaT Pasyii-
Kara BO POJOT Ha IPUKHMTE M CIIOBEHCKUIE MMEHKH; OBOj IIPUMEP ja IIOKaXyBa pa-
JTMKATa Ha rpamarMykuor 6poj. Kparko M jacHO, Off paxiuuHM NPWYHHM IPUMEPOB
He JIMYM BO OBOj LN KOHTeKcT. Ce YMHM fieKa MPeNHIyBayoT-peIaKIopoT MOTTHK-
HaT co Ipumepor mdvra 7d €Vvn 1jfovow — BhGH FATZBINH MEHARTZ Hau-
3yCT U HETOYHO AOTIONHHUTENTHO 10 IuTHpa 1 Mar 23,3621

4 3axayuyox. Texcror Ha MaKegOHCKOTO KMPHWICKO JIMBUE COMPIKH elIeH el
of, MeropueBHoT enusior (II0I0BOp) KOH CIIOBEHCKHOT IIpeBOf, Ha ronHuoT HoB 3aBer
(w1 Ha uenara Subnuja). Metonuj 1o cocraBmiI Kora 0BOj HEIOB IPEBOJT, c& OIIKEN
KOH KpajoT; IpuMepure M u3dpan op oHa Mecro. Ha OTKpoBeHHETO Ha CB. JoBaH
Borocnos xoe mmeHo Bo 10a Bpeme mpesenyBai. IIpecnaBckata Bepsuja (kaj Joan
Ersapx) moBepHo 1o 3auyBajia IpBOGUTHHOT TEKCT, OXpH/ICKaTa Bepauja (MakemoHCKo-
TO KMPHJICKO JIMBYE ) IOKAXKYBa CBECHA TBOPEYKA PE/IaKlMja M3BpILEHa BO CTABHUOT
OXPHUJICKH IIEHTap Ha CTapara CJIOBEHCKA MHUCMEHOCT. ¥

* o Xopanek, op. cit. (B. Sem. 3) 232; 10j MUCTTH [IeKa TOa € CBEOLUTBO 3a PaKTOT
AeKa MoxeMe [ia IPeTocTaByBaMe BO IIPBOOMTHHOT MIPEBOJ CTIOBEHCKA eTHMHA ¥ BO THE CITyyan
O] OBOj THIT Kajie IITO He e MOoTBpAeHa Bo ciomeHuumte (!); cm.u: K. Hordlek, Recké raivra
v staroslovénském prekladé evangelia, Listy filologické 72 (1948) 91-97.

= Ha NpB TIomIe[ OM MOXeIo fa ce YMHM JieKa Kaj Joan Ersapx umame emHa omissio ex
haplographia wdvra 1~2 (wdvra; Tadra..mdvra, 7a €9vn); HO MUCIIaM [ieKa BO CBETVIHHATA
Ha HailleTo odjacHyBarbe T0a He € HU NOTPeGHO,, HU BepOjaTHO.

* 3a BpeMe Ha IeyaTelbeTO Ha CTaTHjaBa I0 JOOWB HOBHMOT Opoj Ha crucaHueto: Crapo-
Obirapcka nuteparypa 9 (1981). Bo 1aa kHura ce 00jaBeHHU [Be Ba>KHM HOBM CTy[JUM IO MCTHOT
npodiem: A. MuHueBa, 3a Tekcta Ha MaKeJOHCKUS KUPUJICKH JIMCT ¥ HeroBUs aBTOp (3-19), 1
H. Nobpes, Chabpixa 1u MakeTOHCKHST KUPWICKH JIUCT OTKBC OT NpousBefeHne Ha KoHcTaH-
uH @unocop-Kupun 3a npeBopayeckoto uskycrso? (20-32). [IBata aBTOpa cMeTaar ieKa TpaKTa-
TOT IO BOJIM CBOETO IMOTEKJIO Of MpeciiaBcKata 1KoJia (MuHueBa pertnayuBo MUCTH Ha KoHcTaH-
TuH ITpecnaBcku, Jo6peB Ha Joan Ersapx wiu Ha HeKakBa [ipyra IIpeciaBcka KHI)KeBHA JIMYHOCT ).
— Op ucToTO CcIMcaHue y3HaB fAeka ¥ P. AjueTMuiiep ce 3aHMMaBall co OBaa Ipodiemarika BO
cBOeTO TpedaBaibe Bo lllymen (cummosuym »Moan Exsapx Bumrapeku«, 1979); cn. MunyeBa, cIp.
14 1 19, 3a5. 43.
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Pesume

Make/IOHCKOTO KMpWIICKO JiuBYe (NuBueTo Ha ['Mib)epOuHr) U efeH fien Ha
nposorotr Ha JoaH Erzapx koH HeroBuoT npeBop Ha borocimoBue Ha Joan JlaMackuH
COIpoKaT OMJIOMKA Ha CICII. TpAKTaT 3a MpeBeAyBaykara ymeTHocr. A. BajaH mucnerue
neka 1oa Oun mpemrosopor Ha Kowcrantun ®@uocod (cB. KupuiT) KOH HEIOBHOT
IPEeBOJI Ha alpakoc-eBaHreueTo. MefyToa, cute IpUYKO—CIIOBEHCKH NTPUMEPH KOMILTO
¥ HaBefy[a CTapuoT aBTOp, 3ae[IHO ce HaofaaT Bo 15.u 16.maBa Ha OTKpPOBEHHETO
Ha JoBan Borocnos (1. €. KOH camuot kpaj Ha HOBHOT 3aBeT 1 Ha 1enara Sudnuja).
3aroa [10jIOBMe [0 3aKJIyYOKOT fIeKa TEKCIOB [0 IpeTcTaByBa MOrOBOPOT Ha Meromuj
KoH mpeBoot Ha Hosuor 3aBer (Wi Ha Subnujata).

Summarium
DE TEXTUS FRAGMENTI CYRILLICI MACEDONICI ORIGINE

Fragmentum cyrillicum Macedonicum sive Hilferdingianum atque pars prooe-
mii Ioannis Exarchi ad Ioannis Damasceni Theologiae versionem slavicam tractatum
palaeoslovenicum continent de arte transferendi libros e lingua graeca in sermonem
slavicum. A. Vaillant putabat hoc opus a Constantino Philosopho (S. Cyrillo Thessa-
lonicensi) quondam scriptum et prologi instar versioni slavicae evangelii liturgici
(»apracos«, ut aiunt) adiunctum esse. Cum autem exempla cuncta ab auctore anti-
quo allata capitibus XV et XVI Apocalypseos deprompta sint, textus ille multo ma-
gis Methodio est tribuendus, qui eum versione librorum Novi Testamenti (vel S.
Scripturae integrae) quasi iam finita velut operis huius universi epilogum composuit.

Sazetak

PODRIJETLO TEKSTA MAKEDONSKOG CIRILSKOG LISTICA

Makedonski ¢irilski listi¢ (Hiljferdingov listi¢) i jedan dio predgovora Joana
Egzarha njegovu prijevodu Bogoslovlja Ivana Damaséanskog sadrze odlomak stsl.
traktata o prevodilackom umijeéu. A. Vaillant je mislio da je to Konstantinov-
~Cirilov predgovor prijevodu aprakos-evandelja. Medutim, svi gréko-slavenski pri-
mijeri koje stari autor navodi, uzeti su iz 15.116. glave Apokalipse (=posljednja knji-
ga Biblije kojom zavrSava Novi zavjet). Na osnovi toga mislimo da taj tekst predstav-
lia Metodijev pogovor prijevodu Novog zavjeta (odn. cijele Biblije).
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